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י־1 כִּֽ
si–

יָק֤וּם
arises

בְּקִרְבְּךָ֙
dans–ton-midst
H7130

יא נָבִ֔
un-prophète
H5030

א֖וֹ
ou

חֹלֵם֣
dreamer-de

חֲל֑וֹם
un-songe
H2472

ן וְנָתַ֥
et–il-donne
H5414

אֵלֶי֛ךָ
à–tu
H0413

א֖וֹת
un-signe
H0226

א֥וֹ
ou

ת׃ מוֹפֵֽ
un-prodige
H4159

Toutes les choses que je vous commande, vous prendrez garde à les pratiquer. Tu n’y ajouteras rien, et tu n’en 
retrancheras rien.

וּבָ֤א2
et–vient
H0935

הָאוֹת֙
le–signe
H0226

ת וְהַמּוֹפֵ֔
et–le–prodige
H4159

אֲשֶׁר־
qui–

ר דִּבֶּ֥
il-parla
H1696

אֵלֶ֖יךָ
à–tu
H0413

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ה נֵֽלְכָ֞
laisse-nous-aller
H3212

י אַחֲרֵ֨
après

ים אֱלֹהִ֧
dieu
H0430

ים אֲחֵרִ֛
autre
H0312

ר אֲשֶׁ֥
qui

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

ם יְדַעְתָּ֖
tu-connut
H3045

ם׃ וְנָֽעָבְדֵֽ
et–laisse-nous-servir-eux
H5647

S’il s’élève au milieu de toi un prophète, ou un songeur de songes, et qu’il te donne un signe ou un miracle,

א3 ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

ע תִשְׁמַ֗
tu-devra-listen
H8085

אֶל־
à–
H0413

֙ דִּבְרֵי
paroles-de
H1697

יא הַנָּבִ֣
le–prophète
H5030

הַה֔וּא
le–ce
H1931

א֛וֹ
ou

אֶל־
à–
H0413

חוֹלֵ֥ם
dreamer-de

הַחֲל֖וֹם
le–songe
H2472

הַה֑וּא
le–ce
H1931

י כִּ֣
pour

ה מְנַסֶּ֞
testing
H5254

יְהוָה֤
l'Éternel
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
ton-Dieu
H0430

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

עַת לָדַ֗
à–connaître
H3045

הֲיִשְׁכֶם֤
si-tu
H3426

הֲבִים֙ אֹֽ
aimant
H0157

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
ton-Dieu
H0430

בְּכָל־
avec–tout–
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
ton-coeur
H3824

וּבְכָל־
et–avec–tout–
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
ton-âme
H5315

et que le signe arrive, ou le miracle dont il t’avait parlé lorsqu’il disait : Allons après d’autres dieux, [des dieux] 
que tu n’as point connus, et servons-les ;

י4 אַחֲרֵ֨
après

יְהוָה֧
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
ton-Dieu
H0430

תֵּלֵ֖כוּ
tu-devra-marcher
H3212

וְאֹת֣וֹ
et–lui
H0853

תִירָ֑אוּ
tu-craindras
H3372

וְאֶת־
et–
H0853

מִצְוֹתָ֤יו
son-commandements
H4687

֙ רוּ תִּשְׁמֹ֨
vous-garderez
H8104

וּבְקֹל֣וֹ
et–à–son-voix

עוּ תִשְׁמָ֔
tu-devra-listen
H8085

וְאֹת֥וֹ
et–lui
H0853

דוּ תַעֲבֹ֖
tu-devra-servir
H5647

וּב֥וֹ
et–à–lui

תִדְבָּקֽוּן׃
tu-devra-cling
H1692

tu n’écouteras pas les paroles de ce prophète, ni ce songeur de songes, car l’Éternel, votre Dieu, vous éprouve, 
pour savoir si vous aimez l’Éternel, votre Dieu, de tout votre cœur et de toute votre âme.
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יא5 וְהַנָּבִ֣
et–le–prophète
H5030

הַה֡וּא
le–ce
H1931

א֣וֹ
ou

חֹלֵם֩
dreamer-de

הַחֲל֨וֹם
le–songe
H2472

הַה֜וּא
le–ce
H1931

ת יוּמָ֗
devra-être-mettre-à-mort
H4191

י כִּ֣
pour

דִבֶּר־
il-parla–
H1696

רָה סָ֠
rébellion
H5627

עַל־
contre–

יְהוָ֨ה
l'Éternel
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
ton-Dieu
H0430

יא הַמּוֹצִ֥
le–un-qui-apporta-dehors
H3318

׀אֶתְכֶם֣ 
tu
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
de–pays-de
H0776

יִם מִצְרַ֗
Égypte
H4714

דְךָ֙ וְהַפֹּֽ
et–le–un-qui-racheta-tu
H6299

ית מִבֵּ֣
de–maison-de

ים עֲבָדִ֔
esclaves
H5650

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
à–thrust-tu
H5080

מִן־
de–

רֶךְ הַדֶּ֔
le–chemin
H1870

ר אֲשֶׁ֧
qui

צִוְּךָ֛
commanda-tu
H6680

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ton-Dieu
H0430

לָלֶכֶ֣ת
à–marcher
H3212

הּ בָּ֑
dans–cela

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
et–tu-devra-purge

ע הָרָ֖
le–mal

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
de–ton-midst
H7130

Vous marcherez après l’Éternel, votre Dieu ; et vous le craindrez, et vous garderez ses commandements, et vous 
écouterez sa voix, et vous le servirez, et vous vous attacherez à lui.

י6 כִּ֣
si

יתְךָ֡ יְסִֽ
entices-tu
H5496

יךָ אָחִ֣
ton-frère
H0251

בֶן־
fils-de–

מֶּךָ אִ֠
ton-mère
H0517

אֽוֹ־
ou–

בִנְךָ֨
ton-fils

אֽוֹ־
ou–

בִתְּךָ֜
ta-fille
H1323

׀א֣וֹ 
ou

אֵשֶׁ֣ת
épouse-de
H0802

ךָ חֵיקֶ֗
ton-bosom
H2436

א֧וֹ
ou

עֲךָ֛ רֵֽ
ton-friend
H7453

ר אֲשֶׁ֥
qui

כְּנַפְשְׁךָ֖
comme–ton-âme
H5315

תֶר בַּסֵּ֣
dans–secret

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ה נֵֽלְכָ֗
laisse-nous-aller
H3212

וְנַֽעַבְדָה֙
et–laisse-nous-servir
H5647

ים אֱלֹהִ֣
dieu
H0430

ים אֲחֵרִ֔
autre
H0312

אֲשֶׁר֙
qui

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

עְתָּ יָדַ֔
tu-connut
H3045

ה אַתָּ֖
tu

יךָ׃ וַאֲבֹתֶֽ
et–ton-pères
H0001

Et ce prophète, ou ce songeur de songes , sera mis à mort, car il a parlé de révolte contre l’Éternel, votre Dieu, 
qui vous a fait sortir du pays d’Égypte et vous a rachetés de la maison de servitude, afin de te pousser hors de la 
voie dans laquelle l’Éternel, ton Dieu, t’a commandé de marcher ; et tu ôteras le mal du milieu de toi.

מֵאֱלֹהֵי7֣
de–dieu-de
H0430

ים עַמִּ֗ הָֽ
le–peuples

אֲשֶׁר֙
qui

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
autour-de-tu
H5439

הַקְּרֹבִ֣ים
le–près-de
H7138

יךָ אֵלֶ֔
à–tu
H0413

א֖וֹ
ou

ים הָרְחֹקִ֣
le–loin
H7350

ךָּ מִמֶּ֑
de–tu

מִקְצֵ֥ה
de–fin-de

רֶץ הָאָ֖
le–terre
H0776

וְעַד־
et–vers–
H5704

קְצֵ֥ה
fin-de

רֶץ׃ הָאָֽ
le–terre
H0776

Si ton frère, fils de ta mère, ou ton fils, ou ta fille, ou la femme de ton cœur, ou ton ami, qui t’est comme ton âme, 
t’incite en secret, disant : Allons, et servons d’autres dieux, [des dieux] que tu n’as point connus, toi, ni tes pères,

לאֹ־8
ne-pas–
H3808

תאֹבֶה֣
tu-devra-consent
H0014

ל֔וֹ
à–lui

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

ע תִשְׁמַ֖
tu-devra-listen
H8085

אֵלָי֑ו
à–lui
H0413

וְלאֹ־
et–ne-pas–
H3808

תָח֤וֹס
devra-pity
H2347

ינְךָ֙ עֵֽ
ton-oeil

יו עָלָ֔
sur–lui

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

ל תַחְמֹ֥
tu-devra-épargner
H2550

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

ה תְכַסֶּ֖
tu-devra-couvrir
H3680

יו׃ עָלָֽ
sur–lui

d’entre les dieux des peuples qui sont autour de vous, près de toi ou loin de toi, d’un bout de la terre à l’autre 
bout de la terre,
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י9 כִּ֤
pour

֙ הָרֹג
tuant
H2026

נּוּ הַרְגֶ֔ תַּֽ
tu-devra-tuer-lui
H2026

יָֽדְךָ֛
ta-main
H3027

הְיֶה־ תִּֽ
sera–
H1961

בּ֥וֹ
sur–lui

אשׁוֹנָה֖ בָרִֽ
premier
H7223

לַהֲמִית֑וֹ
à–mettre-à-mort-lui
H4191

וְיַד֥
et–main-de
H3027

כָּל־
tout–
H3605

הָעָ֖ם
le–peuple

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
ensuite
H0314

tu ne t’accorderas pas avec lui et tu ne l’écouteras pas ; et ton œil ne l’épargnera pas, et tu n’auras pas pitié de lui, 
et tu ne le cacheras pas ;

וּסְקַלְתּ֥ו10ֹ
et–tu-devra-pierre-lui
H5619

בָאֲבָנִ֖ים
avec–pierres
H0068

וָמֵת֑
et–il-mourra
H4191

י כִּ֣
pour

שׁ בִקֵּ֗
il-chercha
H1245

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
à–thrust-tu
H5080

֙ מֵעַל
de–sur

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ton-Dieu
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
le–un-qui-apporta-tu-dehors
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
de–pays-de
H0776

יִם מִצְרַ֖
Égypte
H4714

ית מִבֵּ֥
de–maison-de

ים׃ עֲבָדִֽ
esclaves
H5650

mais tu le tueras certainement : ta main sera la première contre lui pour le mettre à mort, et la main de tout le 
peuple ensuite ;

וְכָל־11
et–tout–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

יִשְׁמְע֖וּ
fera-entendre
H8085

רָא֑וּן וְיִֽ
et–fera-crainte
H3372

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

פוּ יוֹסִ֣
fera-continue
H3254

לַעֲשׂ֗וֹת
à–faire

כַּדָּבָ֥ר
comme–le–chose
H1697

ע הָרָ֛
le–mal

הַזֶּ֖ה
le–ce
H2088

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
dans–ton-midst
H7130

ס
[section]

et tu l’assommeras de pierres, et il mourra, car il a cherché à t’entraîner loin de l’Éternel, ton Dieu, qui t’a fait 
sortir du pays d’Égypte, de la maison de servitude ;

י־12 כִּֽ
si–

ע תִשְׁמַ֞
tu-entendre
H8085

בְּאַחַת֣
dans–un-de
H0259

יךָ עָרֶ֗
ton-villes

אֲשֶׁר֩
qui

יְהוָ֨ה
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
ton-Dieu
H0430

ן נֹתֵ֥
donnant
H5414

לְךָ֛
à–tu

בֶת לָשֶׁ֥
à–habiter
H3427

ם שָׁ֖
là
H8033

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

et tout Israël l’entendra et craindra, et ne fera plus une pareille méchante action au milieu de toi.

יָצְא֞ו13ּ
alla-dehors
H3318

ים אֲנָשִׁ֤
hommes
H0376

בְּנֵֽי־
fils-de–

֙ בְלִיַּעַ֙ל
Belial
H1100

ךָ מִקִּרְבֶּ֔
de–ton-midst
H7130

יחוּ וַיַּדִּ֛
et–ils-led-astray
H5080

אֶת־
–
H0853

י יֹשְׁבֵ֥
inhabitants-de
H3427

ם עִירָ֖
leur-ville

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ה נֵלְכָ֗
laisse-nous-aller
H3212

וְנַעַבְדָ֛ה
et–laisse-nous-servir
H5647

ים אֱלֹהִ֥
dieu
H0430

ים אֲחֵרִ֖
autre
H0312

ר אֲשֶׁ֥
qui

לאֹ־
ne-pas–
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
tu-connut
H3045

Si, dans l’une de tes villes que l’Éternel, ton Dieu, te donne pour y habiter, tu entends dire :
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וְדָרַשְׁת14ָּ֧
et–tu-devra-inquire
H1875

וְחָקַרְתָּ֧  
et–tu-devra-investigate
H2713

וְשָׁאַלְתָּ֖
et–tu-devra-ask
H7592

הֵיטֵב֑
entièrement
H3190

וְהִנֵּ֤ה
et–voici
H2009

אֱמֶת֙
vrai
H0571

נָכ֣וֹן
établit

ר הַדָּבָ֔
le–chose
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
était-fait

הַתּוֹעֵבָ֥ה
le–abomination
H8441

הַזֹּ֖את
le–ce
H2063

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
dans–ton-midst
H7130

Des hommes, fils de Bélial, sont sortis du milieu de toi, et ont incité les habitants de leur ville, disant : Allons, et 
servons d’autres dieux, [des dieux] que vous n’avez pas connus ;

ה15 הַכֵּ֣
frappant
H5221

ה תַכֶּ֗
tu-devra-frapper
H5221

אֶת־
–
H0853

שְׁבֵ֛י יֹֽ
inhabitants-de
H3427

יר הָעִ֥
le–ville

]ההוא[
[ketiv]
H1931

יא( )הַהִ֖
le–ce
H1992

לְפִי־
par–edge-de–
H6310

חָרֶ֑ב
épée
H2719

ם הַחֲרֵ֨
entièrement-détruisant

אֹתָ֧הּ
cela
H0853

וְאֶת־
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

אֲשֶׁר־
qui–

הּ בָּ֛
dans–cela

וְאֶת־
et–
H0853

הּ בְּהֶמְתָּ֖
son-bétail
H0929

לְפִי־
par–edge-de–
H6310

רֶב׃ חָֽ
épée
H2719

alors tu rechercheras, et tu t’informeras, et tu t’enquerras bien ; et si c’est la vérité, si la chose est établie, si cette 
abomination a été commise au milieu de toi,

וְאֶת־16
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

הּ שְׁלָלָ֗
son-butin
H7998

֮ תִּקְבֹּץ
tu-devra-rassembler
H6908

אֶל־
à–
H0413

תּ֣וֹךְ
milieu-de
H8432

רְחֹבָהּ֒
son-ouvrir-square
H7339

וְשָׂרַפְתָּ֨
et–tu-brûleras
H8313

שׁ בָאֵ֜
avec–le–feu
H0784

אֶת־
–
H0853

הָעִ֤יר
le–ville

וְאֶת־
et–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

שְׁלָלָהּ֙
son-butin
H7998

יל כָּלִ֔
entièrement
H3632

לַיהוָה֖
à–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ton-Dieu
H0430

וְהָיְתָה֙
et–cela-sera
H1961

ל תֵּ֣
un-monticule
H8510

ם עוֹלָ֔
pour-toujours
H5769

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

תִבָּנֶה֖
cela-devra-être-bâtit
H1129

עֽוֹד׃
encore
H5750

tu frapperas certainement par le tranchant de l’épée les habitants de cette ville ; tu la détruiras entièrement, et 
tout ce qui y sera, et toutes ses bêtes, par le tranchant de l’épée.

א־17 ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

ק יִדְבַּ֧
devra-cling
H1692

בְּיָדְךָ֛
à–ta-main
H3027

מְא֖וּמָה
quoi-que-ce-soit
H3972

מִן־
de–

הַחֵרֶ֑ם
le–consacré-chose

֩ לְמַעַן
ainsi-ce
H4616

יָשׁ֨וּב
fera-tourner
H7725

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

מֵחֲר֣וֹן
de–fierceness-de
H2740

אַפּ֗וֹ
son-colère
H0639

וְנָֽתַן־
et–il-fera-donner–
H5414

לְךָ֤
à–tu

רַחֲמִים֙
compassion

חַמְךָ֣ וְרִֽ
et–il-fera-avoir-compassion-sur-tu
H7355

ךָ וְהִרְבֶּ֔
et–il-fera-multiplier-tu

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

ע נִשְׁבַּ֖
il-jura
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
à–ton-pères
H0001

Et tout son butin, tu le rassembleras au milieu de sa place, et tu brûleras tout entiers au feu la ville et tout son 
butin, à l’Éternel, ton Dieu ; et elle sera un monceau perpétuel, elle ne sera plus rebâtie.
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י18 כִּ֣
quand

ע תִשְׁמַ֗
tu-listen
H8085

֙ בְּקוֹל
à–voix-de

יְהוָה֣
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ton-Dieu
H0430

לִשְׁמֹר֙
à–garder
H8104

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
son-commandements
H4687

ר אֲשֶׁ֛
qui

י אָנֹכִ֥
je
H0595

מְצַוְּךָ֖
commandant-tu
H6680

הַיּ֑וֹם
le–jour
H3117

לַעֲשׂוֹת֙
à–faire

ר הַיָּשָׁ֔
le–droit
H3477

בְּעֵינֵי֖
dans–yeux-de

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ton-Dieu
H0430

ס
[section]

Et il ne s’attachera rien de cet anathème à ta main, afin que l’Éternel revienne de l’ardeur de sa colère, et qu’il te 
fasse miséricorde, et ait compassion de toi, et qu’il te multiplie, comme il a juré à tes pères,
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